
WEDDINGS AT 
THE CHÂTEAU 





The Château has long been recognized as the host of several of the most elegant and 
significant events in the city, and we hope to have the pleasure of hosting your wedding. 

Drawing inspiration from the architectural styles of the Middle Ages and the Renaissance, 
Fairmont Le Château Frontenac evokes the opulence of the great European palaces. 

The world’s most photographed hotel, Fairmont Le Château Frontenac charms 
travellers from around the world with its blend of historical charm and modern 

elegance, world-class hospitality, and its magic touch!

A LEGENDARY CASTLE

Ideally located in the heart of old Québec, Fairmont Le Château Frontenac 
is the perfect place to celebrate the happiest day of your life. For more 

than a century, Québec City’s Fairmont Le Château Frontenac has been 
the castle of many people’s dreams. 
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AN 
EXCEPTIONAL 

SETTING
Québec City, with its European atmosphere and its world-famous 

Château Frontenac, has it all. With its pretty streets steeped 
in history, its architecture with unique charm and its legendary 

hospitality, there is no better place to tie the knot.

The only fortified city north of Mexico and the birthplace of French 
Canada, the Historic District of Old Québec is a UNESCO World 

Heritage site. Québec City is known for its rich history, cobblestone 
streets, and fortifications. How can you resist its charm?
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ROMANCE
Québec City is “So Europe, So Close!” With its cobbled 
streets lined with centuries-old buildings, top-notch 
restaurants and European atmosphere, Québec City is 
filled with numerous romantic spots. Relax with your 
special someone while admiring the parks, monuments 
and architecture of Old Québec.

GASTRONOMY
With its European atmosphere, Québec City is all about 
the art of living. From pleasant outdoor patios, cozy 
cafés, microbreweries, and restaurants run by famous 
chefs to the inspiring farmers market and the vineyards 
on Île d’Orléans, Québec City is keeping up with the 
latest culinary trends while reflecting its long heritage 
and rich terroir.
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HISTORY
With 400 years of history, Québec City is a UNESCO World 
Heritage site with a long story to tell. From Battlefields 
Park, scene of the battle between the English and French 
armies, and the military tradition of the Citadel to the 
historic churches and museums, the heritage of the only 
fortified city north of Mexico continues to fascinate.
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CULT URE
Québec City is the ideal destination for visiting amazing 
museums such as the Musée national des beaux-arts du
Québec, displaying its treasured provincial art collection, 
or the Musée de la civilisation and its interactive exhibits 
the whole family will love. Art galleries of the Old Port 
district, the famous Rue du Trésor, and the many festivals 
the city holds throughout the year make Québec City a 
lively destination.
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WINTER WEDDING WONDERL AND
As soon as the first snowflakes fall, Québec City gets 
into its winter groove. From late November to late 
March, Old Québec dazzles with its enchanting blanket 
of snow. When the snow is falling on the winter capital, 
an aura of magic and romance embraces the city. With 
the ice on the St. Lawrence River and the snow-covered 
landscape, the setting is enchanting and ideal for taking 
memorable photos.

ICE HOTEL
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AN INSPIRING VENUE 
TO CELEBRATE YOUR LOVE!

Because we know your wedding is a unique 
and precious moment, the Château brings all 

its expertise and savoir-faire to help you prepare for 
the event. From the first consultation until the big 

day itself, attention to details makes all the 
difference. Our team of professionals will be present 
every step of the way to inspire you, guide you, and 

make every effort to create magical and 
unforgettable moments. To make your dream 

a reality, we work with the best suppliers in the city 
in order to create an event that is reflective of your 

style and that will exceed your highest expectations.
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Fairmont Le Château Frontenac offers a wide variety of function rooms, whether for an intimate 
reception or a sumptuous banquet. Decorated with style and sophistication, our spaces offer 

magnificent views of the St. Lawrence River or the architecture of Old Québec. Whether 
you are in search of traditional elegance, contemporary chic, or something out of the ordinary 

for exchanging your vows, we have the space you need.

CELL AR
For a warm atmosphere, opt for the Château’s Cellar, a 
sumptuous wine cellar with vaulted ceilings. With its 
high ceilings and outdoor access, this exceptional room 
is ideal for cocktails and banquets.

BELLE VUE ROOM
The Bellevue room offers a magnificent view of the 
St. Lawrence River. Its dark wood mouldings and deco-
rative fireplace give it a lot of character.
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PE TIT FRONTENAC ROOM
A grand room with high ceilings, magnificient views of 
the architecture of Old Québec and dark wood mouldings 
that give it a lot of character. The layout of the room makes 
it the ideal place for wedding ceremonies. 

FRONTENAC ROOM
The Frontenac room is a grand room with high ceilings, 
a large decorative fireplace, and dark wood mouldings. 
The magnificent chandeliers arranged in rows are unique. 
They are reminiscent of icicles and contrast beautifully 
with the classic feel of the room.

BALLROOM
Add a magical touch to your wedding with the luxurious 
atmosphere of the Château Ballroom. Its high ceilings, 
decorative mouldings, 10 magnificent crystal chande-
liers, and abundant windows on both sides of the room 
contribute to its grandiose effect. Its large size and its 
built-in stage offer a wide range of possibilities. 
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ROSE ROOM
With its chandeliers, mouldings and two decorative 
fireplaces, the famous Rose room is a reflection of the 
elegance and glamour of the Château. Located in the 
Château’s main turret, this one-of-a-kind function room
offers a spectacular view of the St. Lawrence River, 
Old Québec and the Dufferin Terrace. It is in this historic 
location that Winston Churchill, Franklin D. Roosevelt, 
and William Lyon Mackenzie King met for the Québec
Conferences in 1943 and 1944.

VERCHÈRES ROOM
Originally used as the hotel’s tea room, the Verchères 
room is an open-plan space whose focal point is a 
beautiful hand-painted ceiling dating from the 1920s. 
Adjacent to the Ballroom of which it becomes a natural 
extension, the Verchères room is perfect for cocktail 
parties or registration tables. It is accessible by climbing 
the double-flight staircase at the end of the lobby.
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Magnificent 
location for an 

exceptional wedding
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JACQUES CARTIER ROOM
With its vaulted ceilings, decorative fireplace and original 
stained glass windows, the Jacques Cartier room is one 
of a kind, and its medieval-style decor adds great ambiance 
to any event.

Elopements
Would you like to exchange your vows in a romantic tête-
à-tête or surrounded by your loved ones? At the Château, 
you can get married in the privacy of a luxury suite with 
a view of the St. Lawrence River, in the historical environ-
ment of the panelled walls in the library of the Champlain 
restaurant, or in the warm atmosphere of the Cellar, a 
sumptuous wine cellar with vaulted ceilings. In all cases, 
our consultants will make your experience simple and 
hassle-free so you can share unforgettable moments with 
your guests. 

PL ACE D’ARMES ROOM 
In addition to its decorative mouldings and large windows 
offering an incomparable view of the park in front of the
hotel, the Place d’Armes lounge has a prime location near 
the hotel’s lobby. It adjoins the Jacques Cartier room.

18



SALLE DES PROMOTIONS

THE REFINED, IMPECCABLE, 
UNMATCHED CATERING 

EXPERIENCE.

With our catering service, you can enjoy the 
Château Frontenac experience, no matter the 

location. You can give your guests unforgettable 
moments where excellence of execution is always 

at the forefront.
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Under the culinary direction of Frédéric Cyr, we offer an exclusive 
dining experience that is customized to your desires. Inspired by the 

best products in the region and with a variety of seasonal flavours, 
the chef and his team will create menus for different reception 

themes and for people who have food restrictions. 

The Château’s pastry team combines rigour and creativity to prepare spectacular 
wedding cakes. They like to innovate while preserving the balance of flavours and 

respecting the foundations of traditional pastry. Each cake is unique and tailor-made 
to the couple’s tastes and desired design.

WORLD-CLASS 
CUISINE INSPIRED 

BY LOCAL PRODUCTS
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CHAMPL AIN
A classic landmark restaurant reinvented, featuring 
cutting-edge regional cuisine. Blending the very best of 
its heritage features with the latest design trends, the 
Champlain creates a unique and memorable culinary 
experience that is second to none.
Recipient of Wine Spectator’s Best of Award of Excellence

1608 BAR
A must-see in Québec, the 1608 bar is where time stands 
still so you can taste our famous cocktails with a breath-
taking view of the St. Lawrence River.

DUFFERIN
Located on the Dufferin Terrace, the Place Dufferin 
restaurant offers a relaxed and elegant atmosphere with
an incomparable view of the St. Lawrence River. This 
restaurant offers sumptuous breakfasts and the Château’s
not-to-be-missed tea time. 

The excellent reputation of the Château Frontenac’s cuisine is well established. Choose 
from among our unique experiences in Québec City: ultimate gastronomy at Champlain, 

excitement at Sam Bistro, dazzled senses at Place Dufferin, or unparalleled fascination at 1608 bar.

RESTAURANTS
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SAM BISTRO
Our “Evolving Bistro”, whose name is inspired by Québec 
founder Samuel de Champlain, highlights the latest 
culinary trends in a casual setting with an open-concept 
kitchen and innovative mixology. The Sam’s sunroom 
offers an exceptional view of the St. Lawrence River. 

CHAMPL AIN LIBR ARY
For intimate receptions, enjoy the warm atmosphere of 
the library, a private room in the Champlain restaurant 
that features magnificent original glass-fronted bookcases 
that wrap around the room. Enjoy the exceptional cuisine 
of the kitchen brigade and the incomparable views of the 
architecture of Old Québec.

THE FRONTENAC ELÉ A TERR ACE
In a chic and contemporary atmosphere, take advantage 
of our perfectly appointed cabanas, the attentive service 
of our staff and exceptional views of the Old Québec 
rooftops. Cocktail in hand, close your eyes and take a 
moment to enjoy the best of summer!
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STAY AT 
FAIRMONT 

LE CHÂTEAU 
FRONTENAC

Treat your guests to a stay 
 at the most iconic hotel in the city
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Each of our 610 rooms and suites will 
transport you to a world apart, where 

everything has been  designed for your 
complete comfort. During your stay, you 

and your guests will be able to choose from 
our rooms that combine historic charm and 

contemporary elegance with exceptional 
views of the architecture of Old Québec 

or the majestic St. Lawrence River. Enjoy 
a relaxing and inspiring stay in the heart 

of a legendary castle! 

DREAM STAY
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FAIRMONT GOLD 
Reward yourself with the Fairmont Gold experience. 
Enjoy access to a private lounge, VIP concierge services, 
and complimentary food and drinks throughout the day. 
Fairmont Gold accommodations offer an extra touch of 
splendour, and our dedicated team strives to deliver the 
highest level of personalized service to each Fairmont 
Gold guest.

HERITAGE AND E XECU TIVE SUITES
For a stay in the heart of history, choose one of our 
Heritage or Executive suites, each named after famous 
people who stayed at the Château. Follow in the footsteps 
of Queen Elizabeth II, Grace of Monaco, and Winston 
Churchill, and enjoy a stay worthy of the world’s greats. 
Spacious, they are composed of a master bedroom and 
a separate living room, and offer exceptional views of 
the St. Lawrence River. The Heritage suites and Executive 
suites at the Château Frontenac are the ideal choice 
for entertaining, getting ready with your bridal party 
or for your honeymoon.

SUITES
The Château Frontenac’s magnificent suites are spacious 
and luxurious. In addition to offering all the essential 
amenities for today’s traveller, each of our suites offers 
incomparable views of the unique architecture of Old 
Québec or the majestic St. Lawrence River. Beautifully 
decorated, the Château Frontenac suites allow you to live 
the ultimate Château Frontenac experience. 
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Romantic, 
luxurious & 

distinctive 
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OUR VENDOR 
PARTNERS 

You’ve found the perfect venue; now it’s time to fill in the blanks. 
Enlist a team of experienced professionals who complement 
your taste and budget as you turn your vision into a reality. 

From planning the simplest traditions to exploring the latest 
styles and trends, sit back and relax knowing you’re in good 

hands as all the details fall into place.

This list of suppliers is provided for reference purposes only and is 
intended to help you find the companies that could help you organize 

your wedding. Fairmont Le Château Frontenac does not guarantee 
the services provided by these companies. This information is provided 

to help you plan your wedding.
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GROUPE ABP 
At ABP, we get it. Because we’re specialists in giving form 
to your vision for your wedding. For 35 years, that’s been 
our sole objective. From renting the seating of your dreams 
to sparkling glassware, our customized services and decor 
design help you create your unique event. There’s no limit 
to what we can do. So go ahead, dream big.

Decor

FLEUR D’EUROPE
Official partner of Fairmont Le Château Frontenac for 
over 14 years.

Our style is unique and refined. We specialize in floral 
creation and designing sumptuous decorations. We know 
how to combine our expertise as floral designers and as 
creators of atmosphere to create a magical moment for 
you. Flowers are our passion!

L A VIE EST UNE FÊ TE
La vie est une fête is your resource for modern, elegant 
and unique reception decor rentals. Their expertly curated 
selection includes high-end tablecloths, napkins, charger 
plates, centrepieces and other wedding decor items.

 ABP

 418-659-2520

 groupeabp.com

 info@groupeabp.com

 @groupeabp

 418-694-2424  lafleurdeurope@bellnet.ca

 @fleurdeurope   fleurdeurope.com

 La vie est une fête

 418-932-7783

 lavieestunefete.ca

 info@lavieestunefete.ca

 @lavieestunefete.ca
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MIMOSA DESIGN
Do you dream of making a great first impression, one that 
truly reflects who you are? Entrust us with creating your 
wedding stationery. Specializing designing event 
stationery for more than eight years, Mimosa Design 
creates refined designs tailored to your needs and infused 
with feeling.

 Mimosa design

 418-809-1449

 mimosadesign.ca

 virginie@mimosadesign.ca

 @mimosadesign.invitations

Wedding planning 

SPARKS WEDDINGS
The stars in her eyes, the sparkling diamond of the 
proposal, the reflection of a tear of happiness... SPARKS 
is made of these sparks that have been part of your journey 
as a couple up until today.

 Whether your wedding is an intimate or grand affair, our 
mission is to create an event that reflects your personality, 
where your love will shine.

 Sparks Mariages

 418-390-2468

 www.sparksweddings.ca

 info@sparksweddings.ca

 sparksweddings

EMMANUELLE WEDDINGS
Hello lovers! I’m Emmanuelle, your wedding planner! 
Planning your wedding together will be a fun and stress-
free experience. I will guide you through our proven 
four-step process designed to bring clarity, joy, and flow 
to your romantic journey. It will be perfect.

 418-264-4900  info@emmanuelleweddings.com

 @emmanuelleweddings  emmanuelleweddings.com
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ELISABE TH B.  MARIAGES & É VÉNEMENTS
With over two decades of extensive experience in luxury 
weddings, Elisabeth B. is widely trusted and respected 
for her seamless design and planning process. You will 
be guided through the process with joy, respect and 
meticulousness to make your wildest dreams come true. 

 eb.elisabethb

 418-264-2041

 elisabethb.com

 eb@elisabethb.com

 @elisabethb_eb 

CRÈME SODA É VÉNEMENTS
Choosing Crème Soda is choosing the crème de la crème! 
Treat yourself to a high-end planning experience where 
every detail will be meticulously thought out. Let us guide 
you with our expertise and our creativity to plan the 
wedding of your dreams at Le Château!

 Crème Soda événements

 418-570-3357

 cremesodaevenements.com

 hello@cremesodaevenements.com

 @cremesodaevenements

ISABELLE R ADFORD -  QUEBEC ELOPEMENTS 
& INTIMATE WEDDING PL ANNER 
First came LOVE! Then an intimate wedding, a château 
and its fabulous ceremony sites in enchanting 
Old Québec! Let Isabelle Radford’s creativity and over 
25 years of experience set the stage for your destination 
wedding celebrations. A tailored, all-inclusive intimate 
wedding by Isabelle awaits you! 

 418-681-1109

 isabelleradford.com

 isabelle@isabelleradford.com

 @quebec_elopements

  Wedding wire reviews: 
Isabelle Radford Québec Elopements
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KEITH WHITLOCK PRODUCTIONS   
Keith Whitlock Productions, the benchmark in Québec 
when it comes to bilingual entertainment, deejaying, 
sound systems for the ceremony, mood lighting and 
projection for receptions. A member of the artistic 
community for more than 30 years, Keith Whitlock never 
ceases to surprise with his innovative ideas for giving you 
a wedding that exceeds your expectations. 

 418-570-3528

JACQUES BERNIER   
For your wedding ceremony or reception, I offer you a 
musical program in line with your expectations with the 
instrumental format of your choice: solo, duet, or trio. 
Musical examples, the great classic composers and pop 
giants. For more information on my services and videos, 
I invite you to visit my website.  

 418-455-4689  

 jacquesberniervioloniste.com 

 j.berniervioloniste@gmail.com

Music and entertainment

E VMO -  LES É VÉNEMENT MONDAINS 
EVMO - Les Événements Mondains is a company renowned 
for its high-end entertainment in Québec City for over 
30 years. Whether it is our DJs who create the perfect 
musical atmosphere for your style, the sound system for 
your ceremony or cocktail party, our emcees (bilingual), 
or our interactive photobooth, the goal is to create an event 
that is perfectly you.

 EVMO - Événements Mondains

 418-571-7160

 evenementsmondains.com

 andre@evenementsmondains.com

 Keith Whitlock Productions

 keithwhitlockprod@gmail.com
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LES PRODUCTIONS MUSICALES 
GUILL AUME RENAUD
Les Productions Musicales Guillaume Renaud brings 
together more than 60 professional musicians, all univer-
sity graduates, and a team of experienced DJs, hosts and 
technicians. Our company offers outstanding service 
while providing you with an exceptional live ensemble 
that’s tailored to your budget.

 Les Productions Musicales Guillaume Renaud

 418-473-4821

 guillaumerenaud.com

 infoguillaumerenaud@gmail.com

Photography

ANNIE SIMARD PHOTOGR APHE
Annie is a generous and kind photographer. She will be 
your perfect guide in the mythic Château Frontenac and 
in all the beautiful places around the city. In the blink of an 
eye, your wedding day will pass. Those photos, you will 
cherish them for the rest of your life.

SPARROW PHOTOBOOTH
SPARROW is an event photography and photobooth 
agency.

Your event is special and has been carefully planned. We 
know that. Our wide range of services, from our roaming 
photographer to our interactive photobooths, allow for 
unparalleled personalization and image quality that 
surpasses all selfies.

 418-563-8297

 1-888-852-7881

 info@anniesimardphoto.com

 hello@gosparrow.ca

 @anniesimardphoto

 @sparrow_photobooth

 anniesimard.com

 gosparrow.ca
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OR A ST UDIO
Guided by the vision of Jonathan Robert, recipient of 
numerous international accolades, ORA’s goal is to 
interpret emotions. Jonathan’s authentic and intimate 
approach documents the event but, above all, the feelings.
With his 20 years of experience as a wedding photographer, 
Jonathan will be a partner of choice for commemorating 
those priceless moments.

GABRIELLE DESMARCHAIS PHOTOGR APHE
International award-winning wedding photographer 
based in Québec City. 

Wedding photography gives me a chance to capture the 
most fragile and important moments in a couple’s life, all 
the while producing a body of work that feels real, mean-
ingful and touching. I want your story to be captured with 
the delicate poetry and light of a movie or dream.

 514-831-2287  hello@gabrielledesmarchais.com

 @gabrielledesmarchais  gabrielledesmarchais.com

CATHY LESSARD PHOTOGR APHE
Have your story told. Celebrated. Documented. Honoured. 
Preserved. My hearty and authentic approach makes you 
feel at home. From getting ready to the dance floor, I will 
create images that capture  your closeness, your emotions 
and the beauty of each moment and the people you love. 

 Cathy Lessard Photographe

 418-953-8795

 clphotographe.com

 contact@clphotographe.com 

 @cathylessardphoto

 1-844-670-3224  info@orastudio.ca

 @orastudiophoto  orastudio.ca
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DOMINIC FILLION:  DFMOTION WEDDING, 
PHOTOGR APHER AND FILMMAKER
I consider myself extremely privileged to witness your most 
special moments. During your session, I help you be your 
natural self while having fun. As you browse through my 
portfolio, you’ll see my love for ambient light. My goal is to 
bring your memories to life, with a little magical touch.

 581-988-9899  dfillion@dfmotion.ca

 @dfmotionwedding  dfmotionwedding.com

Beauty

MOMENT SPA LE CHÂTE AU FRONTENAC
Located on the sixth floor of the Fairmont Le Château 
Frontenac, our centre offers a full range of massage 
therapy, aesthetic and body treatments. Our highly quali-
fied team will make your experience one of absolute 
relaxation. Take time for yourself. 

Discover our high-end products from Valmont and Sothys 
Paris, designed for effective beauty rituals, which are 
available in our boutique.

 Moment Spa Fairmont Le Château Frontenac

 581-300-3010

 momentspa.ca/le-chateau-frontenac

 chateaufrontenac@momentspa.ca

ST-L AURENT COIFFURE & N.O.U.S .  BOU TIQUE
St-Laurent Coiffure has been making a name for hair-
dressing, makeup and esthetics in Québec City for over 
20 years. Passion is at the heart of the experience you’ll 
enjoy through our services. We offer on-site hair and 
make-up services.  We use the prestigious AVEDA product 
line exclusively.

 St-Laurent Aveda

 418-522-3333

 stlaurentaveda.com

 administration@stlaurentaveda.com

 @st_laurent_coiffure
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Wedding Officiant

SURMESUR
Surmesur is the expert in Québec City for superior 
quality wedding attire, perfectly tailored for grooms and 
groomsmen. Enjoy unparalleled expertise and a VIP 
experience in-store with expert stylists to design the 
outfit of your dreams. Choose your fabric and custo- 
mization options, and add unique details to your outfit 
such as embroidery or a personalized jacket lining. With 
Surmesur, you are guaranteed a perfect fit and a look 
that reflects your style to say “I do” with flair.

 surmesur.com

 @surmesur

CENTRE AMOUR E T MARIAGE DE QUÉBEC 
RÉ V.  DR LOUIS L AFR ANCE
A wedding officiant for personalized secular or religious 
ceremonies, with or without civil registration. More than 
24 years officiating at the Château, with ceremonies 
in English, French, and even Spanish! Professional 
and thoughtful service. It will be my great pleasure and  
privilege to celebrate your union!

 418-658-8765 — 418 261-4859

 celebrantquebec@amouretmariage.com 

 amouretmariage.com 

Dresses and Suits 

COIFFURE DISTINCTIVE
Coiffure Distinctive offers a complete range of services 
to give you personalized service.

Our team of stylists and makeup artists will come to the 
comfort of your hotel, home or business, with the 
objective of creating your dream look for any occasion. 
Whether it be your wedding or private event, we are the 
ones for you.

 coiffure distinctive 418-440-7566 — 418-614-4430

 saloncoiffuredistinctive@gmail.com

 Boutique Surmesur 418-683-1495

 surmesur.com @surmesur

 coiffuredistinctive.ca  @coiffuredistinctiveqc
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BOU TIQUE JE T ’AIME MARIAGE 
A boutique located in Québec City since 2020.  It specia-
lizes in accompanying the bride-to-be looking for THE 
dress of her dreams for this very unique moment in her 
lifetime. With our dedicated service, you will enjoy exclu-
sive access to our salon with our team who works to 
create a unique and warm experience just for you!  

 418-650-1019  jetaimemariage@gmail.com
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WEDDING PLANNING

• Assistance and coordination of the venue 
and hotel services

• Tasting of the wedding menu and consultation 
with our culinary team

• Personalized website for guests’ room reservations

THE DAY OF THE WEDDING

• Stage and dance floor available on-site
• 60″ or 72″ round tables, cocktail tables for the  

reception and antique table for the ceremony 
and the reception

• Banquet chairs for the ceremony and reception
• White tablecloths and napkins
• White china, flatware and glassware necessary 

for food and beverage service
• Three votive candles per table
• Preferential rate for wedding guests
• Upgrade to a Signature room for the bridal room

Fairmont Le Château Frontenac is pleased to provide the following 
services to help you plan the perfect day:

USEFUL INFORMATION 
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MENU TASTING
We organize a tasting for our couples so that they can 
taste the dishes and choose their menu.

WE CAN RECOMMEND VENDORS FOR 
THE FOLLOWING SERVICES, WHICH 
ARE NOT INCLUDED: 

• Decor design and vendor selection
• Coloured tablecloths and napkins
• Decorative chairs
• Table decorations, including floral arrangements
• Placement and lighting of additional candles 
• Wedding day coordination
• Audiovisual services (DJ or band), including 

microphones, screen and projector
• Budget planning 
• Building the wedding day timeline 
• Hiring of hostess and emcee
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OU TDOOR CEREMONY
Fairmont Le Château Frontenac is located within the 
walls of Old Québec and does not offer outdoor space. 
However, the Old Québec, the Côte de Beaupré and Île 
d’Orléans areas offer many unique locations that are great 
for wedding photography. L AST CALL

Please note that the cut-off time for DJs and bands is 
1:00 a.m. After midnight, we will ask you to keep the 
volume at a reasonable level to ensure the comfort of our 
guests. Exceptions are possible under certain conditions.

RECEP TION IN THE SAME SPACE 
AS THE CEREMONY
It is possible to hold the ceremony in the same space as 
the reception. If you choose this option, please allow 
three hours of preparation time between the two. Labour 
charges apply for reassembly. OU TSIDE SUPPLIERS

We are happy to suggest companies that we recom-
mend based on our experience in the wedding industry. 
Ask our wedding team for further details. 
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CONGRATULATIONS! 

You have booked the perfect venue for your wedding. 
Below, you will find a few guidelines to help you plan your wedding.

In preparation

 Book your celebrant or the church

 Send out the save the dates

  Book your wedding planner 

  Create an approximate schedule for your day

 Book your florist and decorator

 Book your photographer and videographer

 Book your emcee, DJ or band

 Book transportation, if necessary

 Order your wedding invitations

 Plan your wedding wardrobe 

  Book your hair and makeup artist and a trial appointment

 Develop a seating plan

 Complete your floral arrangements

 Reserve any rented items

 Send official invitations

 Get the marriage licence

 Choose menu options 

 Choose your wedding cake

 Find favours for your guests

45 days before the wedding

 Get RSVPs from guests

  Book accommodations for out-of-town guests

 Complete the reception seating plan

  Review all duties for your family and the bridal party 

 Schedule a rehearsal dinner

 Confirm that all vendors are prepared

  Designate someone to pick up and set out rented 
decor elements

 Make payments to all vendors 

  Choose and send the DJ the song list

  Share your detailed schedule with the hotel planner, 
photographer, DJ and videographer

  Provide final numbers of main course options, 
and dietary restrictions

 Write your wedding vows

  Arrange to get your wedding attire pressed 
(available at the hotel)
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One day before the wedding

  Go to your personal care appointments

  Meet with your wedding planner

  Have a nice dinner

  Get a good night’s sleep to be fresh and ready

Three days before the wedding

  Inform the planner of the final number of people 
attending the wedding

  Finalize the seating plan

  Rehearse your wedding vows 

The big day

  Rise and shine

  Have a healthy and filling breakfast and lunch

  Get your hair, makeup and final preparations done

Enjoy and cherish 
every moment 
of your big day
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